CAGE DEVICE - AERO PRECISION CAGE DEVICE FOR GAMMA 556,
EPSILON 556, & EPSILON AK

Delivers Extremely Smooth Recoil and Zero Muzzle Flip

The VG6 CAGE (Concussion Altering Gas Expansion) device is one of the top
devices for concussion reduction technology. Compatible with the Gamma
556, Epsilon 556, and Epsilon AK devices, the primary goal is to disrupt side
concussion without hindering the characteristics of the Gamma 556 and
Epsilon 556, and AK devices. A close wrap fit allows the CAGE to disburse
gasses conductive to muzzle control and concussion disruption. Made from
high quality stainless steel with a black Nitride finish Compatible with the VG6
Gamma 556 and Epsilon 556, and Epsilon AK Weighs 1.4 0z The VG6 CAGE
delivers extremely smooth recoil and zero muzzle flip by “bleeding off energy”
rather than abruptly losing energy.

Attributes

e Name: AERO PRECISION CAGE DEVICE FOR GAMMA 556, EPSILON 556, & EPSILON AK
e Manufacturer: AERO PRECISION

e Product no.: 100024587

Mfr. No.: APVG100201

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

Finish: Black

Make: AR-15

Material: Stainless Steel

Delivery weight: 0.061kg

e UPC: 815421020342

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur das VG6 CAGE Gerat

Einfuhrung

Danke, dass du dich fur das VG6 CAGE Gerat entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein
SchielRerlebnis zu verbessern, indem es den RickstoRB reduziert, ohne die Leistung deiner Feuerwaffe zu
beeintrachtigen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung und die
Einhaltung der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du mit deiner Feuerwaffe und deren Bedienung vertraut bist, bevor du das VG6 CAGE
Gerat verwendest.

Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Feuerwaffe so, als ware sie geladen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezuglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubeh6r.
Bewahre das VG6 CAGE Gerat an einem sicheren Ort auf, auBerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.

Uberpriife das VG6 CAGE Gerat regelméaBig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung, bevor du
es benutzt.

Wenn du Mangel oder Probleme bemerkst, verwende das Gerat nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Blchsenmacher zur Bewertung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwende das VG6 CAGE Gerat nur mit kompatiblen Modellen: Gamma 556, Epsilon 556 und Epsilon AK.
Stelle sicher, dass das Gerat ordnungsgemal installiert und gesichert ist, bevor du deine Feuerwaffe
abfeuerst.

Modifiziere das VG6 CAGE Gerat nicht oder verwende es nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.

Trage immer geeigneten Gehorschutz, wenn du deine Feuerwaffe mit dem VG6 CAGE Gerat abfeuerst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nahe befinden,
wenn du abfeuerst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

o Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

o Entferne das vorhandene Mindungsgerat, falls vorhanden, mithilfe der geeigneten Werkzeuge.

o Reinige die Miindungsgewinde deiner Feuerwaffe, um eine ordnungsgemalie Passform zu
gewabhrleisten.

o Richte das VG6 CAGE Gerat mit den Mundungsgewinden aus und ziehe es von Hand fest.

o Verwende einen Schraubenschlissel, um das Gerat sicher zu befestigen, und achte darauf, es nicht
zu fest anzuziehen.

o Uberpriife, ob das Gerat ordnungsgemaR installiert ist und nicht wackelt.

Nutzung:

o Lade deine Feuerwaffe gemafR den Anweisungen des Herstellers.

o Uberpriife, ob das VG6 CAGE Gerat vor dem Abfeuern sicher ist.

o Feuere deine Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

o Uberpriife nach der Nutzung das VG6 CAGE Gerét auf Anzeichen von Beschadigungen oder
Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das VG6 CAGE Gerat gemal den lokalen Vorschriften flir Metall und Feuerwaffenzubehér.

¢ Entsorge das Gerat nicht im regularen Haushaltsmdill.

e Wenn du dir Gber die richtigen Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale
Abfallbehdrde fur Hinweise.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken bezliglich des VG6 CAGE Gerats wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Verkaufsort flr Unterstltzung. Es ist wichtig, einen zuverlassigen Ansprechpartner fiir Sicherheitsanfragen zu
haben.

Wichtige Erinnerungen

¢ Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.
¢ Halte dich tber Rickrufinformationen auf der SicherheitsgatePlattform der EU auf dem Laufenden.
¢ Bewahre diese Sicherheitsanleitung fir zuklinftige Referenz auf.

Danke flr deine Aufmerksamkeit gegentber diesen Sicherheitsrichtlinien. GenieRe dein SchieBerlebnis mit dem
VG6 CAGE Gerat!



Safety Instruction Guide for VG6 CAGE Device

Introduction
Thank you for choosing the VG6 CAGE Device. This product is designed to enhance your shooting experience by

reducing concussion without compromising the performance of your firearm. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the VG6 CAGE Device.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Store the VG6 CAGE Device in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the VG6 CAGE Device for any signs of damage or wear before each use.

If you notice any defects or issues, do not use the device and contact a qualified gunsmith for evaluation.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the VG6 CAGE Device with compatible models: Gamma 556, Epsilon 556, and Epsilon AK.
Ensure that the device is properly installed and secured before firing your firearm.

Do not modify the VG6 CAGE Device or use it in any manner not intended by the manufacturer.

Always wear appropriate hearing protection when firing your firearm equipped with the VG6 CAGE
Device.

Be aware of your surroundings and ensure that there are no people or animals in the vicinity when firing.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing muzzle device, if applicable, using the appropriate tools.
Clean the muzzle threads of your firearm to ensure proper fit.

Align the VG6 CAGE Device with the muzzle threads and handtighten it.

Use a wrench to securely tighten the device, being careful not to overtighten.
Verify that the device is properly installed and does not wobble.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Load your firearm according to the manufacturer's instructions.

Check that the VG6 CAGE Device is secure before firing.

Fire your firearm in a safe environment, following all safety protocols.
After use, inspect the VG6 CAGE Device for any signs of damage or wear.

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the VG6 CAGE Device in accordance with local regulations regarding metal and firearm
accessories.

¢ Do not dispose of the device in regular household waste.

¢ If you are unsure about proper disposal methods, contact your local waste management authority for
guidance.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the VG6 CAGE Device, please reach out to the manufacturer or your
point of purchase for assistance. It is essential to have a reliable contact for safety inquiries.

Important Reminders

e Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
e Stay updated on recall information through the EU’s Safety Gate platform.
¢ Keep this safety instruction guide for future reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the VG6 CAGE
Device!



Guide de Sécurité pour le Dispositif VG6 CAGE

Introduction

Merci d'avoir choisi le dispositif VG6 CAGE. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience de tir en
réduisant les concussions sans compromettre les performances de votre arme a feu. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité pour garantir une utilisation slre et conforme au Reglement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de I'UE.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous de bien connaitre votre arme a feu et son fonctionnement avant d'utiliser le dispositif VG6
CAGE.

e Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et traitez chaque arme comme si elle était chargée.

* Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu et des
accessoires.

¢ Rangez le dispositif VG6 CAGE dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.

* Inspectez régulierement le dispositif VG6 CAGE pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.

¢ Si vous remarquez des défauts ou des problémes, ne pas utiliser le dispositif et contactez un armurier
qualifié pour évaluation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez uniquement le dispositif VG6 CAGE avec des modeles compatibles : Gamma 556, Epsilon 556 et
Epsilon AK.

e Assurezvous que le dispositif est correctement installé et sécurisé avant de tirer avec votre arme a feu.

¢ Ne modifiez pas le dispositif VG6 CAGE et ne |'utilisez pas d'une maniére non prévue par le fabricant.

» Portez toujours une protection auditive appropriée lorsque vous tirez avec votre arme équipée du
dispositif VG6 CAGE.

e Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux a
proximité lors du tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assurezvous que votre arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
Retirez le dispositif de bouche existant, si applicable, a I'aide des outils appropriés.
Nettoyez les filets de bouche de votre arme a feu pour garantir un ajustement correct.
Alignez le dispositif VG6 CAGE avec les filets de bouche et serrezle a la main.

Utilisez une clé pour bien serrer le dispositif, en prenant soin de ne pas trop serrer.
Vérifiez que le dispositif est correctement installé et ne bouge pas.

[¢]

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

[¢]

Chargez votre arme a feu selon les instructions du fabricant.

Vérifiez que le dispositif VG6 CAGE est sécurisé avant de tirer.

o Tirez avec votre arme dans un environnement sdr, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Apres utilisation, inspectez le dispositif VG6 CAGE pour tout signe de dommage ou d'usure.

o

[¢]



Instructions de Mise au Rebut

e Eliminez le dispositif VG6 CAGE conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les
accessoires d'armes a feu.

¢ Ne jetez pas le dispositif dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Sivous n'étes pas sir des méthodes d'élimination appropriées, contactez votre autorité locale de gestion
des déchets pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le dispositif VG6 CAGE, veuillez contacter le fabricant ou votre
point d'achat pour obtenir de l'aide. Il est essentiel d'avoir un contact fiable pour les questions de sécurité.

Rappels Importants

¢ Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
e Restez informé des informations sur les rappels via la plateforme Safety Gate de I'UE.
¢ Conservez ce guide de sécurité pour référence future.

Merci de préter attention a ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le dispositif VG6
CAGE !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dispositivo
VG6 CAGE

Introduzione

Grazie per aver scelto il Dispositivo VG6 CAGE. Questo prodotto e progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro riducendo il concussion senza compromettere le prestazioni della tua arma. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di essere familiare con la tua arma e il suo funzionamento prima di utilizzare il Dispositivo VG6
CAGE.

e Maneggia sempre le armi con cura e tratta ogni arma come se fosse carica.

e Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti ['uso di armi da fuoco e accessori.

¢ Conserva il Dispositivo VG6 CAGE in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.

¢ Controlla regolarmente il Dispositivo VG6 CAGE per eventuali segni di danni o usura prima di ogni uso.

¢ Se noti difetti o problemi, non utilizzare il dispositivo e contatta un gunsmith qualificato per una
valutazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il Dispositivo VG6 CAGE solo con modelli compatibili: Gamma 556, Epsilon 556 e Epsilon AK.
Assicurati che il dispositivo sia correttamente installato e fissato prima di sparare con la tua arma.

Non modificare il Dispositivo VG6 CAGE o utilizzarlo in modo non previsto dal produttore.

Indossa sempre protezioni acustiche adeguate quando spara con la tua arma dotata del Dispositivo VG6
CAGE.

Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che non ci siano persone o animali nelle vicinanze
durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

o Rimuovi il dispositivo di bocca esistente, se presente, utilizzando gli strumenti appropriati.

o Pulisci i filetti della bocca della tua arma per garantire una corretta adattabilita.

o Allinea il Dispositivo VG6 CAGE con i filetti della bocca e avvitalo a mano.

o Utilizza una chiave per stringere saldamente il dispositivo, facendo attenzione a non stringere
eccessivamente.

o Verifica che il dispositivo sia correttamente installato e non si muova.

o Carica la tua arma secondo le istruzioni del produttore.

o Controlla che il Dispositivo VG6 CAGE sia sicuro prima di sparare.

o Spara con la tua arma in un ambiente sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
o Dopo I'uso, ispeziona il Dispositivo VG6 CAGE per eventuali segni di danni o usura.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il Dispositivo VG6 CAGE in conformita con le normative locali riguardanti metalli e accessori per
armi da fuoco.

¢ Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici normali.

¢ Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento appropriati, contatta I'autorita locale per la gestione dei rifiuti
per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Dispositivo VG6 CAGE, ti invitiamo a contattare il
produttore o il tuo punto di acquisto per assistenza. E essenziale avere un contatto affidabile per le domande
relative alla sicurezza.

Promemoria Importanti

¢ Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
¢ Rimani aggiornato sulle informazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
¢ Conserva questa guida alle istruzioni di sicurezza per riferimento futuro.

Ti ringraziamo per |'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il Dispositivo
VG6 CAGE!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Urzadzenia VG6
CAGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér urzadzenia VG6 CAGE. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ Twoje
doswiadczenia strzeleckie poprzez redukcje wstrzaséw bez kompromiséw w zakresie wydajnosci Twojej broni.
Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z tg instrukcja bezpieczehstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i
zgodnos$¢ z ogbinym rozporzadzeniem UE w sprawie bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze znasz swojg bron i jej obstuge przed uzyciem urzgdzenia VG6 CAGE.

e Zawsze traktuj bron z ostroznoscig i traktuj kazdg bron, jakby byta natadowana.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzywania broni i akcesoriéw.
Przechowuj urzgdzenie VG6 CAGE w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj urzadzenie VG6 CAGE pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzen lub zuzycia przed
kazdym uzyciem.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie uzywaj urzgdzenia i skontaktu;j sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem w celu oceny.

Szczegdlne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Uzywaj urzadzenia VG6 CAGE tylko z kompatybilnymi modelami: Gamma 556, Epsilon 556 i Epsilon AK.
Upewnij sie, ze urzadzenie jest prawidtowo zainstalowane i zabezpieczone przed strzelaniem.

Nie modyfikuj urzagdzenia VG6 CAGE ani nie uzywaj go w sposéb niezamierzony przez producenta.
Zawsze no$ odpowiednig ochrone stuchu podczas strzelania z broni wyposazonej w urzadzenie VG6 CAGE.
Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze w poblizu nie ma ludzi ani zwierzat podczas
strzelania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
o Usun istniejgce urzadzenie wylotowe, jesli dotyczy, uzywajac odpowiednich narzedzi.
Wyczys¢ gwint wylotu broni, aby zapewni¢ prawidtowe dopasowanie.

Wyreguluj urzgdzenie VG6 CAGE z gwintem wylotu i recznie je dokred.

Uzyj klucza, aby pewnie dokreci¢ urzagdzenie, uwazajgc, aby go nie przeciggnac.
Zweryfikuj, czy urzadzenie jest prawidtowo zainstalowane i nie ma luzéw.

o

[¢]
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o

2. Uzytkowanie:

o Zataduj swojg broh zgodnie z instrukcjami producenta.

o Sprawdz, czy urzagdzenie VG6 CAGE jest zabezpieczone przed strzelaniem.

o Strzelaj z broni w bezpiecznym otoczeniu, przestrzegajgc wszystkich protokotéw bezpieczenstwa.
o Po uzyciu sprawdz urzadzenie VG6 CAGE pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzen lub zuzycia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj urzadzenie VG6 CAGE zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi metali i akcesoridw broni.
¢ Nie wyrzucaj urzadzenia do zwyktych odpadéw domowych.
¢ Jesli nie jeste$ pewien, jak prawidtowo utylizowaé, skontaktuj sie z lokalnym organem zarzadzania



odpadami w celu uzyskania wskazdwek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych urzadzenia VG6 CAGE, skontaktuj sie z producentem lub
miejscem zakupu w celu uzyskania pomocy. Wazne jest, aby mie¢ wiarygodny kontakt w sprawach
bezpieczenstwa.

Wazne przypomnienia

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
¢ Badz na biezgco z informacjami o wycofaniu produktéw za posrednictwem platformy Safety Gate UE.
e Zachowaj te instrukcje bezpieczenstwa do przysztego odniesienia.

Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te zasady bezpieczehstwa. Ciesz sie swoim doswiadczeniem strzeleckim z
urzgdzeniem VG6 CAGE!



Turvaohjeet VG6 CAGE laitteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit VG6 CAGE laitteen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
vahentdmalla aivovammoja vaarantamatta aseesi suorituskykya. Lue tama turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen kaytén ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleisohjeet turvallisuudesta

¢ Varmista, ettd tunnet aseesi ja sen toiminnan ennen VG6 CAGE laitteen kayttoa.

Kasittele aseita aina huolellisesti ja kohdista jokainen ase niin, kuin se olisi ladattu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdantdja, jotka koskevat aseiden ja lisavarusteiden kayttda.

Sailyta VG6 CAGE laite turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Tarkista saanndllisesti VG6 CAGE laite ennen jokaista kayttéa mahdollisten vaurioiden tai kulumisen
varalta.

Jos huomaat laitteessa vikoja tai ongelmia, ala kayta laitetta ja ota yhteytta patevaan asehuoltajaan
arviointia varten.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

o Kayta VG6 CAGE laitetta vain yhteensopivien mallien kanssa: Gamma 556, Epsilon 556 ja Epsilon AK.
¢ Varmista, etta laite on asennettu oikein ja kiinnitetty ennen aseen laukaisemista.

Ald muokkaa VG6 CAGE laitetta tai kayta sitd muulla tavalla kuin valmistaja on tarkoittanut.

Kayta aina asianmukaista kuulonsuojausta, kun ammut aseella, jossa on VG6 CAGE laite.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista, ettei Iahella ole ihmisia tai eldimia ampumisen aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva suujarru tai muu laite tarvittaessa oikeilla tyokaluilla.
Puhdista aseen suun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden.

Kohdista VG6 CAGE laite suun kierteiden kanssa ja kirista se kasin.

Kayta jakoavainta laitteiden tiukentamiseen, varoen ylitiukentamasta.

o Varmista, etta laite on asennettu oikein eika se heilu.

[¢]

o
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2. Kaytto:

o Lataa aseesi valmistajan ohjeiden mukaan.

o Tarkista, etta VG6 CAGE laite on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.

o Ammu asetta turvallisessa ymparistdssa noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.

o Kaytén jalkeen tarkista VG6 CAGE laite mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

Havitysohjeet

¢ Havitd VG6 CAGE laite paikallisten metallin ja asevarusteiden havittamista koskevien saantéjen
mukaisesti.

o Ald havita laitetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

¢ Jos et ole varma oikeista havittamismenetelmista, ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita.



Lisatiedot ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita VG6 CAGE laitteesta, ota yhteytta valmistajaan tai ostopisteeseesi
saadaksesi apua. On tarkeaa, etta sinulla on luotettava yhteyshenkild turvallisuusasioissa.

Tarkeita muistutuksia

¢ [Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
¢ Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.
¢ Sailyta tama turvaohje tulevaa kayttéa varten.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi VG6 CAGE laitteen
kanssa!



Sakerhetsinstruktionsguide for VG6 CAGEenheten

Introduktion

Tack for att du valt VG6 CAGEenheten. Denna produkt ar utformad for att forbattra din skytteupplevelse genom
att minska st6tar utan att paverka prestandan hos ditt vapen. Vanligen 13s denna sakerhetsinstruktionsguide
noggrant for att sakerstalla saker anvandning och efterlevnad av EU:s allmanna produkt séakerhetsférordning
(GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att du ar bekant med ditt vapen och dess funktion innan du anvander VG6 CAGEenheten.

¢ Hantera alltid vapen med foérsiktighet och behandla varje vapen som om det ar laddat.

e Folj alla lokala lagar och férordningar angdende anvandning av vapen och tillbehor.

e Forvara VG6 CAGEenheten pa en séker plats, utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

e Inspektera regelbundet VG6 CAGEenheten for eventuella tecken pa skador eller slitage fore varje
anvandning.

e Om du marker nagra defekter eller problem, anvand inte enheten och kontakta en kvalificerad
vapensmed for utvardering.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast VG6 CAGEenheten med kompatibla modeller: Gamma 556, Epsilon 556 och Epsilon AK.
Se till att enheten ar korrekt installerad och sakrad innan du avfyrar ditt vapen.

Modifiera inte VG6 CAGEenheten eller anvand den pa nagot satt som inte avses av tillverkaren.

Bar alltid Iamplig horselskydd nar du avfyrar ditt vapen utrustat med VG6 CAGEenheten.

Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns nagra personer eller djur i narheten nar du
avfyrar.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

¢ Se till att ditt vapen ar oladdat och pekar i en saker riktning.

Ta bort den befintliga mynninganordningen, om tillampligt, med hjalp av lampliga verktyg.
Rengdr mynningens gangor pa ditt vapen for att sakerstalla korrekt passform.

Rikta in VG6 CAGEenheten med mynningens gangor och handtighta den.

Anvand en skiftnyckel for att sakert dra at enheten, var noga med att inte dra at for hart.
Kontrollera att enheten ar korrekt installerad och inte wobblar.

2. Anvandning:

¢ Ladda ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.

¢ Kontrollera att VG6 CAGEenheten ar saker innan du avfyrar.

o Avfyra ditt vapen i en saker miljo, féljande alla sakerhetsprotokoll.

e Efter anvandning, inspektera VG6 CAGEenheten for eventuella tecken pa skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner

* Kassera VG6 CAGEenheten i enlighet med lokala forordningar angaende metall och vapentillbehér.
e Kassera inte enheten i vanligt hushallsavfall.
e Om du ar osaker pa korrekta kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for

vagledning.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende VG6 CAGEenheten, vanligen kontakta tillverkaren eller din
inkdpspunkt for hjalp. Det ar viktigt att ha en palitlig kontakt for sakerhetsfragor.

Viktiga paminnelser

e Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
 Hall dig uppdaterad om aterkallningsinformation genom EU:s Safety Gateplattform.
¢ Spara denna sakerhetsinstruktionsguide for framtida referens.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av din skytteupplevelse med VG6 CAGEenheten!



Bezpecnostni pokyny pro zarizeni VG6 CAGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali zafizeni VG6 CAGE. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vas zaZitek ze stfelby
tim, Ze snizuje otresy bez kompromisl v vykonu vaseho strelného zafizeni. Pfed pouzitim si prosim peclivé
prectéte tento bezpecnostni pokyn, abyste zajistili bezpecné pouzivani a dodrzovani narizeni EU o obecné
bezpecnosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze znate své stfelné zafizeni a jeho obsluhu pred pouzitim zafizeni VG6 CAGE.

e Vzdy zachdazejte se stielnymi zbranémi opatrné a povazujte kazdou zbraf za nabitou.

¢ Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani strelnych zbrani a pfislusenstvi.

¢ Ukladejte zafizeni VG6 CAGE na bezpecném misté, mimo dosah déti a neopravnénych uzivatell.

¢ Pravidelné kontrolujte zafizeni VG6 CAGE na jakékoli zndmky poskozeni nebo opotfebeni pfed kazdym
pouzitim.

¢ Pokud si vS§imnete jakychkoli vad nebo problémd, zafizeni nepouzivejte a kontaktujte kvalifikovaného
zbrojife k posouzeni.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pouzivejte zafizeni VG6 CAGE pouze s kompatibilnimi modely: Gamma 556, Epsilon 556 a Epsilon AK.
Ujistéte se, Ze je zafizeni spravné nainstalovano a zajiSténo pred vystielem ze zbrané.

Nemodifikujte zafizeni VG6 CAGE ani jej nepouzivejte zplsobem, ktery neni uréen vyrobcem.

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné sluchatka pfi strelbé ze zbrané vybavené zafizenim VG6 CAGE.
Budte si védomi svého okoli a ujistéte se, Ze v blizkosti nejsou lidé nebo zvirata pfi stfelbé.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, ze vase zbraf je vybitd a namifend bezpeCnym smérem.

Odstrante stavajici Ustni zafizeni, pokud je to mozné, pomoci vhodnych nastrojd.
Vycistéte zavity Usti vasi zbrané, aby se zajistila spravnd montaz.

Zarovnejte zarizeni VG6 CAGE se z3vity Usti a ru¢né je utdhnéte.

Pouzijte kli¢ k bezpeCnému utazeni zafizeni, pfiCemz dbejte na to, abyste je nepretahli.
Ovérte, Ze je zafizeni spravné nainstalovano a nehoupe se.

o

[¢]

[¢]

[¢]

o

2. Pouziti:

o Nalozte svou zbran podle pokyn{ vyrobce.

o Zkontrolujte, Ze je zafizeni VG6 CAGE bezpecné pred vystrelem.

o Strilejte ze své zbrané v bezpecném prostredi a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.
o Po pouziti zkontrolujte zafizeni VG6 CAGE na jakékoli znamky poskozeni nebo opotiebeni.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte zafizeni VG6 CAGE v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se kovovych a zbrafiovych
prislusenstvi.

¢ Nevyhazujte zarizeni do bézného doméciho odpadu.

¢ Pokud si nejste jisti spravnymi metodami likvidace, kontaktujte mistni Ufad pro spravu odpadu pro radu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se zafizeni VG6 CAGE se prosim obratte na vyrobce nebo misto, kde jste
produkt zakoupili, pro pomoc. Je nezbytné mit spolehlivy kontakt pro bezpecnostni dotazy.

Dulezité pFfipominky

¢ Nahlaste jakékoli nebezpecné vyrobky nebo nehody prislusnym organtm.
e Sledujte informace o stazeni vyrobk{ prostrednictvim platformy Safety Gate EU.
¢ Uchovejte si tento bezpecnostni pokyn pro budouci pouziti.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecnostnim pokynlim. UZijte si svij zazitek ze strelby se zafizenim VG6
CAGE!
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